СВОДКА ОТЗЫВОВ
на первую редакцию проекта межгосударственного стандарта ГОСT 1.4 «Межгосударственная система стандартизации.                             Межгосударственные технические комитеты по стандартизации. Правила создания и деятельности»
	Структурный элемент 
	Автор отзыва
	Предложение, замечание
	Заключение разработчика

	По проекту

 в целом
	МТК 517
	В проекте ГОСТ прописаны требования по участию МТК в работах по международной и региональной стандартизации. Сотрудничество с международными и региональными организациями по стандартизации можно строить только в соответствии с текстом подписанных соглашений о сотрудничестве. В данном случае это: Соглашение об обмене технической информацией между ISO и EASC от 21 мая 1999 г., Соглашение о сотрудничестве между IEC и EASC от 25 июня 2014 г., Меморандум о взаимопонимании между CEN, CENELEC, ETSI и EASC, соответствующие руководства СEN/CENELEC и пр.
	Принято

	По проекту

 в целом
	Бюро по

стандартам
	Привести нумерацию страниц проекта стандарта. 

По всему проекту ГОСТ 1.4 заменить ссылку АИС МГС на ИСС МГС (Информационно-справочная система МГС).

Обоснование: работы МТК по межгосударственной стандартизации (подготовка предложений в программу межгосударственной стандартизации (ПМС), организация разработки документов по межгосударственной стандартизации, рассмотрение проектов разрабатываемых документов и т.д.  будет проводиться с 01.07.2020 в соответствии с ГОСТ 1.6-2019 с использованием ИСС МГС.
	Принято

	По проекту

 в целом
	АО «Шнейдер Электрик»


	Проект обновленного стандарта является целесообразной, назревшей и актуальной необходимостью.


	Принято к сведению.

	Предисловие, п.3
	Институт 
стандартизации Молдовы
	Согласно Закону стандартизации Республики Молдова № 20 от 04.03.2016 национальным органом по стандартизации назначен Институт стандартизации Молдовы. В связи с этим, просим слова «Молдова - стандарт» заменить словами «Институт стандартизации Молдовы».
	Принято.

	Пункт 1.1
	Бюро по

стандартам
	В 1.1. добавить после слов «единое положение о МТК» «методику оценки эффективности деятельности МТК».
	Принято

	Пункт 1.2
	МТК 541
	Необходимо раскрыть понятие «реформируемые МТК», т.к. не определено, что включает в себя реформирование (передачу секретариата и председателя; объединение нескольких комитетов; смену тематики или изменение состава или др.). Представляется целесообразным связать понятие «реформирование МТК» со случаями, указанными в пунктах 7.6.6, 7.6.9, Б.1.10 (реорганизация, расформирование, перезакрепление).
	Принято

	Раздел 2
	
	Указать год принятия ГОСТ: «ГОСТ 1.1» заменить на «ГОСТ 1.1-2002».
	Отклонено. Противоречит ГОСТ 1.5—2001 .

	Раздел 2
	Бюро по

стандартам
	В первом предложении после слова «использованы» исключить слово «нормативные». 

Обоснование: требование ГОСТ 1.5-2001, п.3.8.3. «ГОСТ 1.6 (проект)» заменить на «ГОСТ 1.6-2019».
	Принято

	Пункт 3.2
	МТК 517 
	Некорректно представлено сокращение «Бюро по стандартам - Бюро по стандартам».
	Принято

	Пункт 3.2
	Институт 
стандартизации Молдовы
	Исключить «Бюро по стандартам - Бюро по стандартам», так как это не является сокращением.
	Принято

	Пункт 3.2
	Бюро по

стандартам
	Для «Бюро по стандартам Межгосударственного совета по стандартизации, метрологии и сертификации» привести сокращение «Бюро по стандартам». 

Обоснование: вышеуказанное сокращение аналогично сокращению приведенному, в Положении о Бюро по стандартам Межгосударственного Совета по стандартизации, метрологии и сертификации (п.1.2), а также в ГОСТ 1.6-2019.

дополнить 3.2 - «Указатель МТК» - Указатель межгосударственных технических комитетов по стандартизации - официальный информационный ресурс МГС, размещается на официальном сайте МГС (http://www.easc. by) и в ИИС.

АИС МГС заменить на ИИС МГС- информационно-справочная система МТК.
	Принято

	Пункт 3.2
	АО «Шнейдер Электрик»


	Перечисление: «Бюро по стандартам» оставить в редакции ГОСТ 1.4 – 2015: «Бюро по стандартам МГС — 

Бюро по стандартам Межгосударственного совета по стандартизации, метрологии и сертификации».
	Отклонено. Реализуется приведенное выше предложение.

	Пункт 4.1.2
	МТК 541
	Исключить из основных задач МТК «формирование и ведение фонда официальных изданий…». Функции по ведению фонда выполняют национальные институты по стандартизации (например, СТАНДАРТИНФОРМ в Российской Федерации).
	Принято

	Пункты 4.1.2 и 4.2.2
	МТК 541
	Рекомендуется уточнить понятие «аналогичные технические комитеты/подкомитеты международных организаций» путем привязки к перечням закрепленных тематик (например, как в приказе Росстандарта от 29.10.2018 № 2267).
	Принято

	4.1.2, 2-й дефис
	МТК 517 
	Правильнее написать «рассмотрение предложений по разработке межгосударственных стандартов на основе международных и региональных документов в закрепленной за МТК области деятельности». 
	Принято к сведению. Данная функция исключена.

	Пункт 4.1.2

5-ое перечисление

6-ое перечисление


	Институт 
стандартизации Молдовы
	Добавить слово «региональных» в выражении: «участие в работах, проводимых аналогичными техническими комитетами (подкомитетами) международных и региональных организаций по стандартизации».

- заменить «фонд официальных изданий» на «перечень» межгосударственных документов, закрепленных за МТК.
	Принято. Данная функция исключена.

	4.1.2, 5-й дефис
	МТК 517 
	Положение невыполнимо, его целесообразно исключить, поскольку в работах технических комитетов по стандартизации международных организаций по стандартизации участвуют представители национальных органов по стандартизации.
	Принято к сведению. Данная функция исключена.

	4.1.2, 6-й дефис
	МТК 517 
	Положение невыполнимо, его целесообразно исключить, поскольку отсутствуют положения, предусматривающие передачу в МТК официальных изданий межгосударственных документов, распространяемых национальными органами по стандартизации. Кроме того, не урегулирован вопрос о передаче прав на распространение официальных изданий межгосударственных документов для МТК.
	Принято. Данная функция исключена.

	4.1.2, 9-й дефис
	МТК 517 
	Рассмотрение проектов международных стандартов и голосование по ним осуществляют национальные органы по стандартизации (уполномоченные национальные технические комитеты по стандартизации), которые представлены в соответствующих международных структурах. Зачастую национальные органы по стандартизации не участвуют в работе международных технических комитетов по стандартизации и выносить на рассмотрение всех членов МТК данный вопрос нецелесообразно. Кроме того, в обсуждении указанных проектов в странах участвуют не только члены МТК и решения принимаются в национальных интересах каждого государства. МТК не участвуют в рассмотрении и голосовании по проектам международных стандартов. Целесообразно изложить формулировку в следующей редакции: «Консультации заинтересованных членов МТК по проектам международных стандартов для учета взаимных интересов и выработки по возможности общих рекомендаций при голосовании национальных органов по стандартизации, представленных в соответствующих международных структурах, по данным проектам».
	Принято частично. Предложенная формулировка подходит для секретариат МТК, а не комитета в целом, что учтено в п.7.2.3.

	4.1.2, 10-й дефис
	МТК 517 
	МТК не участвуют в разработке международных стандартов, проводимых международными техническими комитетами по стандартизации, а предложения по разработке принимают только те национальные органы по стандартизации, которые принимают участие в работе соответствующих международных структур. Целесообразно сформулировать в следующей редакции: «Консультации заинтересованных членов МТК по участию национальных органов по стандартизации, представленных в соответствующих международных структурах, в разработке международных стандартов по тематике, закрепленной за МТК».
	Принято к сведению. Данная функция исключена.

	4.1.2, 11-й дефис
	МТК 517
	МТК созданы, в первую очередь, для проведения работ по межгосударственной стандартизации. МТК не проводят работы по международной стандартизации. В связи с этим целесообразно исключить слова «и международной стандартизации». 
	Принято.

	Пункт 4.4 
	Бюро по

стандартам
	Целесообразно привести требования к составу МТК в полном объеме, изложенные как в 4.4.2, так и в 4.3. (4.3.2).


	Принято.

	Подпункт 4.4.3
	АО «Шнейдер Электрик»


	Соглашение о проведении согласованной политики в области стандартизации, метрологии и сертификации ….. от 13 марта 1992 г. подписали 12 государств.  МТК из трех полноправных членов не может являться представительным органом.  (выражать мнение всех участников Соглашения).
Исключить слова: «Решением МГС может быть создан или … (но не менее трех) …»

	Отклонить. Нет замечаний от национальных органов

	Подпункт 4.4.4
	Бюро по

стандартам
	Уточнить по тексту возможное включение заместителя председателя МТК в структуру МТК, а не в состав (см. п. 4.4.1).
	Принято.

	Подпункт 4.4.4
	АО «Шнейдер Электрик»


	Очевидно, речь идет о введении в структуру (должности) заместителя председателя МТК, а не о заместителе председателчя МТК.

	Принято.

	Пункт 4.4.5,
подраздел 7.3
	МТК 541
	Применительно к МПК целесообразно дополнить, что правила взаимодействия в МПК определяются соответствующим Положением об МТК, разработанном на базе Единого положения об МТК.
	Принято.

	Раздел 5
	Бюро по

стандартам
	При изложении положений в разделе 5 «Правила создания межгосударственного технического комитета по стандартизации» встречается применение слов и «учреждение МТК», и «создание МТК». Привести к единообразию - «учреждение МТК» или «создание МТК». 

Обоснование: ГОСТ 1.5-2001, п.4.1.5, второе перечисление - для одного и того же понятия не допускается  применение слов, близких по смыслу (синонимов).
	Принято.

	Раздел 5
	МТК 541
	В подразделах 5.1–5.3 необходимо дополнительно указать про условия их распространения на реформирование МТК, а также указать необходимость актуализации данных о полномочных представителях (1 раз в год), как прописано в Б.3.5–Б.3.6. Подразделы подробно регламентируют создание МТК, но почти не регламентируют его дальнейшее функционирование и поддержание его состава в актуальном состоянии.
	Принято к сведению. Раздел 5 распространяется на вновь создаваемые МТК

	Раздел 5
	ИПРПП ВОС «Реакомп»
	Пропущен пункт 5.1.3
	Принято.

	Пункт 5.1.1
	Бюро по

стандартам
	Во втором предложении исключить слово «этот». 

Уточнение излишне т.к. в первом предложении указано, что инициативу по созданию МТК может проявить любой национальный орган.
	Принято.

	Подпункт 5.1.1.2
	Бюро по

стандартам
	Исключить в 5.1.1.2 «компетентность ответственного секретаря МТК подтверждать наличием у него статуса эксперта по стандартизации» 

Обоснование: Статус эксперта по стандартизации не определен межгосударственным стандартом. На 57-м заседании НТКС 29.05.2019  Госстандарту Республики Беларусь рекомендовано разработать ГОСТ Эксперт по стандартизации. Общие требования» взамен РМГ 79-2007. В ПМС 2019-2021 по состоянию на 01.12.2019 разработка проекта ГОСТ «Эксперт по стандартизации. Общие требования» не включена.
	Принято.

	Подпункт 5.1.1.4
	Бюро по

стандартам
	В выражении «по созданию нового МТК» исключить слово «нового» как избыточное.
	Принято.

	Подпункт 5.1.1.5
	МТК 541
	Третий буллит данного подпункта изложить в редакции «-обеспечить организационные и технические условия для проведения заседаний МТК», так как словосочетание «комфортные условия» не дает однозначного понимания задачи секретариата.
	Принято к сведению. Реализовано предложение Госстанадарта Республики Беларусь

	Пункт 5.1.3
	Бюро по

стандартам
	Уточнить нумерацию в разделе по после п.п 5.1.2,    5.1.4, соответственно изменить ссылку на 5.1.5 в разделе 5.2.
	Принято.

	Пункт 5.1.3
	МТК 517 
	В представленном проекте отсутствует п. 5.1.3.
	Принято.

	Пункт 5.1.5
	МТК 541
	Исключить, так как дублирует п.п. 5.1.1.1.
	Принято.

	Подраздел 5.2
	АО «Шнейдер Электрик»


	Исключить возможность формирования МТК из трех членов. Не следует рассматривать МТК из трех членов.

	Отклонить. Нет замечаний от национальных органов

	Пункт 5.2.1
	Бюро по

стандартам
	В 5.2.1 материалы, направляемые в Бюро по стандартам по созданию МТК недостаточны для  рассмотрения и вынесения на заседание НТКС. Дополнить   сведениями, перечисленными в 5.1.1.1., т.к. изначально указанные сведения направлялись только национальным органам (см. 5.1.1.4).
	Принято.

	Пункт 5.2.4
	МТК 541
	Остается неясным статус и роль данной перспективной программы МТК и ее связь с ГОСТ 1.6. Необходимо пояснить, как предложенная и одобренная перспективная программа переходит в конкретные темы ПМС.

Согласно ГОСТ 1.6 предложения в ПМС формируются множеством национальных органов, а секретариат их обобщает и организует рассмотрение членами МТК. При этом перспективная программа, в соответствии с проектом ГОСТ 1.4, формируется одной организацией (будущим секретариатом) без участия других членов МГС (будущего МТК).

Предлагается в ГОСТ 1.4 вести речь о проекте предложений в ПМС, которые в соответствии с пунктом 5.1.5 готовит организация, планирующая вести секретариат МТК. Упоминание «перспективной программы» здесь и далее исключить.
	Принято.

	Пункт 5.2.5
	Бюро по

стандартам
	Союз «или» заменить союзом «и».
	Принято.

	Пункт 5.3.2
	Бюро по

стандартам
	На сайте МГС портал МТК отсутствует, в связи с чем, в предложении 5.3.2 слова  «на портале МТК на сайте МГС» исключить. Или сделать сноску при его (портала) наличии.
	Принято.

	Пункты 6.1.1 и 7.5.3
	МТК 541
	Пункт 6.1.1 устанавливает, что предложения по включению тем в ПМС готовятся МТК в соответствии с ГОСТ 1.6. При этом в пункте 7.5.3 установлено правило принятия положительного решения МТК по предложениям в ПМС (не менее четырех полномочных представителей полноправных членов и не должно быть голосов против), которое противоречит ГОСТ 1.6 (пункт 5.3.3: «Тема считается согласованной МТК, если за нее проголосовало простое большинство полноправных членов МТК, заинтересованных в применении разрабатываемого документа по межгосударственной стандартизации, при отсутствии голосов "против"»).

Кроме того, целесообразно унифицировать применяемую терминологию проекта ГОСТ 1.4 «принятие положительного решения по предложениям в ПМС» и ГОСТ 1.6 «согласование темы МТК». 

Предлагаемая редакция пункта 7.5.3: «7.5.3 Решение МТК о согласовании темы в ПМС считается положительным, если… (изложить далее по ГОСТ 1.6)».
	Принято к сведению. Реализовано предложение Госстанадарта Республики Беларусь

	Пункт 6.1.2
	МТК 541
	К реализации положения данного пункта (проверка новых и изменение международных и европейских стандартов) рекомендуется привлечь также Бюро по стандартам и национальные институты по стандартизации.
	Отклонено. Подраздел 6.1 ГОСТ 1.4 не устанавливает всю процедуру формирования ПМС, а только то, что касается МТК.

	Подраздел 6.2
	Бюро по

стандартам
	МТК не представляет проекты межгосударственных стандартов на принятие в МГС или предлагает отклонить. В соответствии с изм.№1 ГОСТ 1.2, п.3.4.7  национальный орган государства разработчика размещает окончательную редакцию проекта ПЗ и сводку отзыва   на первую редакцию  для голосования с учетом положительного заключения МТК. 

Изложить в редакции: «МТК рассматривает проекты межгосударственных стандартов и проекты изменений  межгосударственных стандартов в соответствии с правилами, установленными в ГОСТ 1.2 и размещает  положительное заключение на проекты в ИСС МГС.
	Принято частично (в другой редакции).

	Подраздел 6.2
	МТК 541
	В подразделе 6.2 указано, что МТК, в соответствии с ГОСТ 1.2, представляет проекты стандартов на принятие в МГС или предлагает отклонить их. При этом, в соответствии с пунктом 3.4.7 ГОСТ 1.2–2015: «С учетом рекомендаций МТК национальный орган государства-разработчика размещает окончательную редакцию проекта межгосударственного стандарта, а также пояснительную записку к данному проекту и сводку отзывов на первую редакцию в АИС МГС для голосования национальных органов».

Предлагаемая редакция подраздела 6.2:

«В соответствии с ГОСТ 1.2–2015 (пункт 3.4.6) секретариат МТК организует рассмотрение проектов межгосударственных стандартов (проектов изменений к межгосударственным стандартам), по итогам которого направляет в национальный орган государства-разработчика принятое согласно 7.5.3 решение».
	Принято частично (в другой редакции).

	Пункт 6.3.1
	МТК 541
	Рекомендуется уточнить, что проверка закрепленных стандартов организуется с привлечением разработчиков стандартов.
	Отклонено. Подраздел 6.3 ГОСТ 1.4 не устанавливает всю процедуру проверки стандартов, а только то, что касается МТК. Остальное – в ГОСТ 1.2—2015. 

	Пункт 6.3.3
	МТК 541
	Уточнить ссылку на ГОСТ 1.2–2015: указать «раздел 6» вместо подраздела.
	Отклонено. О проверке стандартов говорится только в подразделе 6.1

 ГОСТ 1.2—2015.

	Пункт 6.3.4
	Институт 

стандартизации Молдовы
	Исключить данный пункт, так как каждый национальный орган устанавливает свои собственные правила по отмене стандарта на национальном уровне.
	Отклонено. Если страны прекращают применять стандарт, то МТК должно решить, что далее делать с этим стандартом.

	Пункт 6.4.1
	МТК 541
	Изложить в редакции «МТК может принять участие в рассмотрении и подготовке заключения по проекту международного стандарта и выработке рекомендаций по голосованию государствам-членам соответствующих международных организаций по стандартизации, входящих в МТК».

Потенциальная возможность рассмотрения и формирования единой позиции по международному стандарту никак не регламентирована. Необходимо принять во внимание членство только некоторых государств-членов МТК, МГС СНГ в МЭК.
	Принято

	Раздел 7
	Бюро по

стандартам
	Заменить окончание в слове «проектов» на «проекты изменений».

Во всех указанных случаях вынесения вопросов на МГС необходимо предварительное рассмотрение на заседаниях НТКС учитывая, что в числе  основных задач и функций НТКС являются методическое руководство и координация деятельности межгосударственных технических комитетов по стандартизации.
	Принято.

	Пункт 7.1.1
	МТК 541
	Рекомендуется конкретизировать обязанности членов МТК – «по поручению национальных органов и председателя МТК, по протокольному решению МТК».
	Принято частично (в другой редакции).

	Пункт 7.1.2
	Бюро по

стандартам
	По тексту АИС МГС заменить на ИСС МГС, исключить «или портал МТК на сайте МГС в Интернете». Портал МТК на сайте МГС отсутствует.


	Принято.

	Пункт 7.2.4
	МТК 541
	В настоящее время секретариаты МТК не размещают годовые отчеты в АИС МГС. Представляется целесообразным указать, что секретариат МТК до 1 апреля направляет годовой отчет в Бюро по стандартам, которое размещает этот отчет в АИС МГС.
	Принято.

	Пункт 7.2.4
	Бюро по

стандартам
	По тексту АИС МГС заменить на ИСС МГС, исключить «или на портале МТК на сайте МГС в Интернете». Портал МТК на сайте МГС отсутствует.


	Принято.

	Подпункт 7.3.4.1
	Бюро по

стандартам
	Уточнить нумерацию, заменить на 7.2.4.1.,

приложение В заменить на приложение Г.
	Принято.

	Подпункт 7.3.4.1
	ИПРПП ВОС «Реакомп»
	Пронумерован ошибочно, следует пронумеровать 7.2.4.1. В подпункте также ошибочно дана ссылка на приложение В, предположительно имелось в виду приложение Г.
	Принято.

	Пункт 7.4.2
	Бюро по

стандартам
	Исправить обозначение приложения Г на приложение В.
	Принято.

	Пункт 7.4.2
	ИПРПП ВОС «Реакомп»
	Ошибочно дана ссылка на приложение Г, скорее всего, имелось в виду приложение В.
	Принято.

	Пункт 7.4.2
	Бюро по

стандартам
	Второе предложение. Срок  размещения результатов деятельности МТК изменить на «до 20.08.текущего года с последующим рассмотрением результатов на очередном заседании НТКС».

Указанный в проекте ГОСТ срок  до 1 мая текущего года (1 месяц) очень мал для проведения оценки эффективности  работы МТК.
	Принято

	Пункт 7.4.3
	Бюро по

стандартам
	Предложение о принятии мер перед рассмотрением на заседании МГС,  предварительно необходимо рассмотреть на заседании НТКС.
	Принято

	Пункт 7.5.3
	Бюро по

стандартам
	Уточнить 7.5.3 и 4.4.3  в части количества полномочных членов МТК необходимых для положительного решения по принятию проекта межгосударственного стандарта (не менее 4-х полномочных представителей полноправных членов и нет голосов «против») в то время как в п. 4.4.3 допускается создание МТК, имеющих только 3 полноправных члена (в настоящее время около 27% МТК в своем составе имеют три полноправных члена МТК, что  не позволяет выполнить решения МТК по 7.5.3.

По внесению предложений в ПМС необходима заинтересованность
	Принято к сведению. Реализовано предложение Госстанадарта Республики Беларусь

	Пункт 7.6.1
	Бюро по

стандартам
	Исключить слово «и (или) секретариат данного МТК». Вопрос об изменении статуса необходимо рассмотреть  на предварительно на заседании НТКС с  учетом  мнения национального органа, предложившего кандидатуру полномочного представителя полноправного члена МТК.
	Принято.

	Пункт 7.6.2
	Бюро по

стандартам
	Исключить слово «своем»


	Принято.

	Пункт 7.6.4, 

второй абзац
	МТК 541
	Рекомендуется изложить в редакции: «Решение для придания полноправному члену МТК статуса наблюдателя может быть принято в случае … (далее по тексту)» или

«Основанием для придания полноправному члену МТК статуса наблюдателя является отсутствие отзывов по трем и более проектам межгосударственных стандартов (проектам изменений межгосударственных
	Принято.

	Приложение А
	Институт 
стандартизации Молдовы
	Заменить «органогосударств» на «органов других государств».
	Принято.

	Приложение А
	ИПРПП ВОС «Реакомп»
	В седьмой по порядку позиции перечисления имеется ссылка на следующие пункты раздела 7: 7.2.4 - 7.2.6. Существует только пункт 7.2.4.
	Принято.

	Приложение А, 3-й абзац
	МТК 517 
	Исправить опечатку «органовгосударств».
	Принято.

	Приложение А, 9-й абзац, Приложение B, В.4.2.
	МТК 517 
	Словосочетание «в портале МТК» заменить на «на портале МТК».
	Принято к сведению. Упоминание портала исключено.

	Приложение Б, Б.3.5, 3-й абзац
	МТК 517 
	Исключить слова «… международных стандартов», т.к. международные организации разрабатывают стандарты в соответствии с Директивами ИСО/МЭК, часть 1 Процедуры технической работы, в них нет ни слова о праве региональных организаций рассматривать и комментировать проекты МС. Региональные организации по стандартизации не могут давать свои отзывы по проектам МС, а только отдельные страны в зависимости от статуса своего членства в ИСО и МЭК. Даже при очень высоком уровне интеграции СЕН (Венское соглашение) и СЕНЕЛЕК (Франкфуртское соглашение) готовят отзывы и голосуют по проектам отдельные страны.
	Принято.

	Приложение Б, Б.3.5, 6-й абзац
	МТК 517 
	Целесообразно исключить (см. замечание к Приложению Б, Б.3.5, 3-й абзац). Кроме того, нет смысла в обязательном голосовании, поскольку не все национальные органы по стандартизации представлены в соответствующей международной структуре или действуют на правах наблюдателей и не имеют права голоса. 
	Принято.

	Приложение Б, Б.4.1, перечисление в)
	МТК 517 
	Исключить слова «….. международных стандартов» по причинам, указанным выше.
	Принято.

	Пункт Б.4.1, 
перечисление к)
	МТК 541
	Необходимо уточнить уровень доступа к АИС МГС полномочных представителей полноправных членов МТК.
	Принято.

	Приложение Б, Б.4.4, 1-й дефис
	МТК 517 
	Закончить абзац словами «.. в соответствии с подписанными соглашениями о сотрудничестве», в которых должны быть прописаны условия (в том числе права и обязанности) такого взаимодействия.
	Принято.

	Пункт В.2
	МТК 541
	Расшифровку показателя F0 к формуле (2) дополнить словами «по тематике МТК».
	Принято.

	Приложение Г
	ИПРПП ВОС «Реакомп»
	В нумерации пунктов раздела дважды указан номер пункта 5.3, при этом номер пункта 5.5. пропущен.
	Принято.

	Приложение Г,

5.7
	МТК 517 
	Исключить как нереализуемый  и не соответствующий процедурам разработки МГС и правам участия в заседаниях международных организаций по стандартизации
	Принято.

	Приложение Г

Пункт 5.4
	Институт 
стандартизации Молдовы
	Добавить слово «региональных»

Сведения о проведении мониторинга международных и региональных стандартов, относящихся к области деятельности МТК_.
	Принято. См п. 3.5. прил. В

	Приложение Д

	Институт 
стандартизации Молдовы
	В круглых скобках, заменить слово «рекомендуемое» на «обязательное», так как в приложении представлены правила которые не должны отличатся в разных МТК, на пример: правила голосования.
	Отклонить. «Рекомендации» не могут быть обязательными.

	Прочие замечания
	МТК 541
	В представленном на рассмотрение проекте ГОСТ 1.4 после пункта 5.1.2 следует пустая страница и отсутствует пункт 5.1.3, в связи с чем не представляется возможным проанализировать его содержание.
	Принято.

	
	
	В приложении А, второе перечисление, имеет место опечатка «национальных органогосударств»
	Принято к сведению. См. п.7.2.3


